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    1. Giacomo Puccini s-a născut la 23 decembrie în anul 1858 în oraşul Lucca din Italia , familia lui făcînd parte dintr-o veche generaţie de compozitori. Studiind încă în casa părintească orga şi canto, el urmează şi absolveşte cursurile conservatorului din Milano.

    Puccini cultivă mai puţin exagerările pasionale ale verismului, păstrînd doar sugestia unei accentuări a trăirilor subiective. Iată de ce multe din personajele create de el pot suporta comparaţia cu cele ale lui Verdi, prin echilibrul psihologic, prin diversitatea trăsăturilor caracteristice . Ca şi Verdi, Puccini manifestă o preferinţă spre dramă, pe care nu o izolează de contextul social şi istoric. Fiecare lucrare a sa are un subsrat social evident, care deşi nu determină direct acţiunea, constituie fondul moralizator al artei sale. Simţul de om de teatru, care   l-a determinat să-şi construiască operele pe o bază dramaturgică unitară, se poate observa de altfel şi în modalităţile de creare a atmosferei, în preferinţele pentru peisagistica exotică (fie din Orientul îndepărtat, fie din America). Descrierea mediului, economia de mijloace pentru redarea acţiunii determină un tip de teatru sobru în desfăşurare, dar plin de tensiune în conflicte. Se observă, de asemenea, o permanenţă a nuanţării lirice, precumpănitoare asupra comicului care de altfel apare accidental, în episoade nesemnificative(cu excepţia unicei sale comedii, Gianni Schicchi). Puccini se impune nu numai ca un cunăscător al resurselor expressive ale vocii, scriind momente solistice celebre astăzi în repertoriul lyric mondial, ci şi ca simfonist de anvergură, în construcţia lucrărilor sale, şi un orchestrator  rafinat. Primele opere, Le Villi (Strigoii-1884) şi Edgar(1889), au rămas doar ca încercări de debut; lucrările ulterioare, fapt destul de rar întîlnit în istoria muzicii, sînt toate incluse în repertoriul permanent al teatrelor de pretutindeni: Manon Lescaut (1893), Boema (1896), Tosca (1900), Madama Butterfly (1904), La Fracciulla del West( Fata din vest- 1910), La Rondine (1917), Tripticul Mantaua, Suor Angelica şi Gianni Schicchi (1918) Turandot (începută în 1921, terminată de Fr.Alfano în 1926). Ele reprezintă ultima mare glorie operistică a muzicii italiene, a cărei dominaţie a durat un secol.


	


~Personajele şi interpretii~
1. Cio-Cio-San- Alla Cheptini (România)(soprană)
2. Pinkerton- Virgil Projeanu(România)(tenor):
locotenent în marina Statelor Unite.

3. Suzuki- Zarui Vardanian( mezzo-soprană): servanta lui Cio-Cio-San
4. Sharpless- Boris Matirenco( bariton): ambasador Statelor Unite din Nagasaki.
5. Kate- (soprană): soţia lui Pikerton
6. Yamadori- Vladimir Zaklikovski(tenor)-prinţ
7. Goro- Vasile Micuşa (tenor)- tălmaciul
8. Bonzo- Ion Paulencu (bas)- unchiul
9. Comisarul- Iurie Gîscă (bas)
10. Rudele şi prietenii lui Butterfly, servitori.
       Dirijor- Nicolaie Dohotaru( maiestru în artă)

       Regizor- E. Platon ( artist al poporului)

       Prim maiestru de cor- Marin Balan




	  


                SUBIECTUL  OPEREI
      Operă în trei acte. Muzica de Giacomo Puccini. Libretul L. Illica şi G. Giacosa, după John L. Long şi David Belasco. Premiera a avut loc la Milano, la 17 februarie 1904. Acţiunea se petrece în Japonia, la Nagasaki.

Actul I- Departe de larma portului, o căsuţă japoneză îşi aşteaptă noii stăpîni. Pinkerton, ofiţer al marinei americane, pare foarte atent la explicaţiile japonezului Goro. Gîndul lui zboară însă spre micuţa Butterfly care astăzi îi va deveni soţie. Consulul Sharpless încearcă să afle care sînt adevăratele sentimente ale prietenului său. Deşi îndrăgostit de micuţa japoneză, Pinkerton nu crede însă în viitorul acestei căsnicii( duet). Glasul lui Butterfly se aude din depărtare. Îmbrăcată în haine de sărbătoare, tînăra   fată apare însoţită de prietenele ei. Privirea sa se îndreaptă cu sfială către mîndrul ofiţer care-i este hărăzit soţ ( arie).

    Comisarul anunţă cu glas solemn ceremonia căsătoriei. După datina japoneză,el urează mirilor nouă sute nouăzeci şi nouă de ani de ferici-

re. Solemnitatea este tulburată de apariţia unchiului Bonzo, care o reneagă pe Butterfly fiindcă a îndrăznit să nesocotească cultul strămoş-esc, căsătorindu-se cu un străin. Bonzo şi Pinkerton se înfruntă o clipă din priviri, casa tinerilor căsătoriţi se goleşte apoi treptat. Butterfly este părăsită de ai săi, dar, totuşi, este atît de fericită cu Pinkerton ( duet).

Actul II- Butterfly e singură de trei ani. Credinţa că cel iubit se va întoarce nu a părăsit-o însă nici o clipă. Încrezătoare, tînăra femeie îi vorbeşte devotatei Suzuki de clipa de atîtea ori visată cînd pe cer va apare o şuviţă de fum şi o navă albă va pătrunde în port aducîndu-l pe cel plecat (arie).

În grădina casei pătrund doi vizitatori : Goro şi consulul Sharpless. A sosit o scrisoare de la Pinkerton. Butterfly e copleşită de emoţieDiscuţia

este întreruptă însă de apariţia prinţului Yamadori- care a venit să ceară lui Butterfly. Tînăra femeie îl respinge cu demnitate; după legile americane ea e legată de Pinkerton, deşi datinele japoneze o socotesc divorţată pe femeia părăsită. Rămaşi singuri- consulul o primeşte compătimitor pe Butterfly şi începe să-i citească scrisoarea al cărui sens scapă la început tinerei femei. Sharpless îi spune însă adevarul:

Pinkerton nu va mai reveni şi ar fi mai bine pentru ea să primească propunerea lui Yamadori. La aceste vorbe, Butterfly dispare pentru o clipă , revenind apoi cu un băieţel în braţe. E copilul lor, al ei şi a lui Pinkerton. Butterfly îl roagă pe consul să împărtăşească această veste tînărului ofiţer. O lovitură de tun vesteşte intrarea în port a unei nave. E nava albă, îndelung aşteptată. Cuprinsă de exalatare, plină de nădejdi, Butterfly împodobeşte împreună cu Suzuki casa în cinstea sosirii soţului mult dorit (duet). S-a înserat; copilul a adormit de mult;
Copleşită de emoţie Suzuki a aţipit şi ea. Singură, Butterfly-nemişcată, cu privirea îndrepată spre port, aşteaptă neclintită; paşii lui Pinkerton nu s-au îndreptat însă spre căsuţa care-i adăpostise odinioară dragostea

Actul III- Aşteptarea a fost zădarnică; extenuată de atîta frămîntare, îndemnată de Suzuki, Butterfly s-a dus la culcare. În lipsa ei, în grădi-

nă pătrund Sharpless şi Pinkerton împreună cu soţia sa. Pinkerton doreşte să-şi ia copilul. Vederea locurilor atît de cunoscute trezeşte o vie emoţie în sufletul său (arie).Trezită din somn, Butterfly coboară. Pinkerton a dispărut însă. Sharpless şi Suzuki îi destănuie sărmanei femei groaznicul adevăr. Supusă, aparent calmă, Butterfly se pleacă în faţa dorinţei tatălui- va avea copilul peste o oră. Rămasă singură, Butterfly se pregăteşte de moarte. Uşa se deschide însă şi băieţelul alea-

rgă în braţele mamei. Mîngîindu-l pentru ultima oară, Butterfly îl îndepărtează . Mîna i se încleştează apoi cu hotărîre pe mînerul cuţitul-

ui care îi curmă viaţa. Butterfly se prăbuşeşte în timp ce de afară răzbate glasul lui  Pinkerton.





 MUZICA  OPEREI
       Opera „ Cio-Cio-San”- este o dramă lirică.În muzica operei sînt utilizate cîteva melodii japoneze, care au fost împletite în stofa muzicii.

Actul I se începe cu o introducere foarte energică, rapidă, aici răsună aria lui Pinkerton «Скиталец янки», care este înzestrată cu trăsături bărbăteşti, voletive. Melodia lirică din ariozo lui Pinkerton «Каприз иль страсть»- sună aprins şi pasionat. Plină de sentimente de dragoste este pătrunsă ariozo lui Cio-Cio-San «Меня сюда недаром призывает».

        Într-un ansamblu masiv cu corul sînt redate sentimentele contraste

ale participanţilor:
  - teama lui Sharpless şi declaraţia de dragoste a lui Pinkerton,                   
  - admiraţia şi dezamăgirea celorlalţi.

       Resemnarea şi supunerea sînt redate în ariozo lui Cio-Cio-San 

« Да, пред своей судьбою».

Cu apariţia lui Bonzo muzica capătă nuanţe ameninţătoare. Apoi, o muzică tristă este redată în dialogul lui Cio-Cio-San şi Suzuki. Un vis de bucurie este redat în aria cîntată de Butterfly «В ясный день желанный».
      Corul din începutul actului 3, care cîntă fără cuvinte redau multele nopţi aşteptate în zadar. Apoi interpretarea cu o muzică liniştită de către orchestră redă asfinţitul şi răsăritul soarelui. Ultimul ariozo interpretată de către Butterfly «А я, я иду далеко»-are o muzică linişti-

tă şi hotărîtă. Ultimle acorduri din operă răsunnă măreţ şi jalnic.




                                   CONCLUZIE
    Giacomo Puccini este cel mai de seamă reprezentant al Curentului verist. Puccini a zugrăvit cu sinceritate şi cu lirism convingător situaţii dramatice, alegîndu-şi adesea subiectele din viaţa cotidiană a oamenilor simpli. Opera lui Puccini are un pronunţat mesaj critic şi moralizator, de un autentic realism, o notă tipic sentimentală, adesea melancolică.

Opera „Cio-Cio-San” a dobîndit o popularitate mondială care remarca melodia expresivă şi personală, prin transparenţa orchestrei, prin procedeele pline de supleţe ale armoniei, puse în slujba redării stărilor sufleteşti complexe ale personajelor. Muzica lui Puccini, ocupă un loc deosebit în repertoriul permanent al tuturor teatrelor lirice din lume.

De fiecare dată cînd vizitez „Teatrul de Operă şi Balet” mi se umple inima de o căldură şi alinare enormă, aici te simţi întru-totul dedicat muzicii.

      Cu o deosebită măiestrie cîntă orchestra, condusă de maiestru în arte- Nicolaie Dohotaru, care te introduce în atmosfera acestei opere. Giacomo Puccini a ştiut să contopească muzica cu dramatismul încordat, dar în acelaşi timp şi cu lirismul, cu sentimentele de iubire, de aşteptare, de despărţire. Din punct de vedere a interpretării acestei opere madam Butterfly şi Pinkerton adică ( Alla Cheptini şi Virgil Profeanu) mi-a plăcut foarte mult cum au cîntat, aveau o voce frumoasă şi sinceră redînd întocmai personajele din această operă.  Ca interpret nu mi-a plăcut personajul Goro, el nu a cîntat bine unele sunete din registrul de sus, aceste sunete erau forţate.

      Decorul scenei era montat întocmai caracteristic acestei opere: statuete, un zeu căruia i se închinau, casa caracteristică japonejilor, flori, copaci. Mi-a plăcut foarte mult scena aşteptării de către Cio-Cio-San a lui Pinkerton, care era redată cu multă naturaleţe :noaptea cu cerul plin de stele şi o lună, şi răsăritul soarelui.

      Costumaţia interpreţilor corespundea întocmai poporului japonez.

     În ciuda tuturor barierelor sociale, financiare, Teatrul de Operă şi Balet rămîne a fi gazdacelor mai străluciţi şi cunoscuţi
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